I'OPIIIHBOII.TABHIBCbKA MICBKA PAJTA
KPEMEHYYIUbBKOI'O PAUOHY ITOJITABCBKOI OBJIACTI
(ITictoecsaT mocTa ceciss BOCBMOTO CKIMKAHHS)

PIINEHHSA
14 xBiTHS 2026 M. ['opimni [TnaBHi

IIpo cxBaJjieHHSI MEMOPaHAYMY
PO B3a€EMOPO3YMiHHS

Kepytouuce crartamu 25, 26, 59 3akory VYkpainm «lIpo wMicuese
CaMOBpsJIyBaHHS B YKpaiHi», 3 METOIO HaJIaroJKeHHs CIIBPOOITHUIITBA 3 KOMIIAHEIO
Tetra Tech ES, Inc., sixa € BuUKOHaBLEM Nporpamy «3a0e3MeueHHs EHeprooCTayaHHs,
N1JBUILIEHHS CTIMKOCTI Ta crionyueHHs» (SPARC), mono 3airy4eHHs Ta BAKOPUCTAHHS
MDKHAapOJHOI ~ TEXHIYHOI  JIONOMOTW i peami3alii  Ha  TepUTopli
["opiniHbOIIIaBHIBCHKOI MIChKOi TepuTopianbHOi rpomanu [Iporpamu SPARC, ska
nepeadoavae, 30KpeMa 3axoJu 3 MIIBHIICHHS CTIMKOCTI, HAAIHHOCTI, JOCTYIHOCTI 1
Oe3nekr  (PYHKIIOHYBaHHS  CEKTOPIB  IEHTPAI30BAHOTO  TEIJIONOCTAYaHHS,
[EHTPAII30BaHOTO BOJOIOCTAYaHHS ) Ta BOJOBIABEACHHS, 3aJIy4CHHS MPUBATHUX
1HBECTHUIIIM, BPaxoOBYIOUM TMPOMO3WIIT IMOCTIHHOT KOMICIi 3 NMHUTaHb EKOHOMIYHOI
MOJIITUKHU, OMKeTy, (IHAHCIB, MIANPUEMHUIIBKOT MISUIBHOCTI Ta 31ACHEHHS
peryiaropHoi nomituku (mporokon Ne76 Bim 08.04.2026), I'opimiHbOIIaBHIBCHKA
Micbka pajna Kpemenuyibkero paitony IlontaBebkoi o0iacTi

BUPIHINJIA:

1. CxBamutn Memopanaym po B3a€EMOPO3yMIHHS MIXK
["opiIHBOMIABHIBCHKOKY MIChKOIO pagoro Kpemenuyupkoro paitony IlonTaBcbkoi
oOnacTi Ta komnanieto Tetra Tech ES, Inc. (nonaetncs).

2. VYnoBHoBakUTH Micbkoro rosioBy /Imurpa BUKOBA Ha mignmucaHHs Bix
iMeH1 ['opimHboInaBHIBCHKOI MIiChKOi pagu Kpemenuyipkoro paiiony [lonaraBcekoi
00J1acTl BCIX iP2BOYMHIB Ta 1HIIMX JOKYMEHTIB, OB’ I3aHUX 3 peai3alli€lo MojoKeHb
MeMopaHymy, 3a3Ha4€HOTO B IMTyHKTI 2 [IbOTO PIILIEHHS.

Michbkuid rojioBa (migmucaHo) Amurpo BUKOB



MEMORANDUM OF
UNDERSTANDING

13 bh

Kyiv city

2026

Tetra Tech ES, Inc. (Tetra Tech), which is the
implementer (hereinafter — the “Implementer”)
of the program Securing Power, Advancing
Resilience & Connectivity Activity (SPARC)
(hereinafter — “SPARC?” or “Program”), funded
by the United States Government (hereinafter —
“U.S. Government”) under the Agreement
between the Government of the United States of
America and the Government of Ukraine
regarding  Humanitarian and  Technical
Economic Cooperation dated May 7, 1992,
represented by the Authorized Representative in
Ukraine Dmytro Ingul acting on the basis of
Power of Attorney issued on May 28, 2024, and

Communal Production Enterprise
«Teploenergo» of Town Horishni Plavni

(hereinafter — the “Recipient-1), EDRPOU
code 13940851, represented by its Director Mr.
Pavlo Snizhko, acting pursuant to its Charter, and

Horishni Plavni City Councii of Kremenchuk
District of Poltava Region (hereinafter — the
“Recipient-2”), EDRPOU code 24388291,
represented by MayorMr. Dmytro Bykov, acting
on the basis of the Law of Ukraine «On Local
Self-Government in Ukrainey,

each as the “Party” and jointly as the “Parties”,
by this = Memorandum of Understanding
(hereinafter — “Memorandum”) have agreed on
cooperation to involve and to use of international
technical assistance (hereinafter — “ITA”) for
impiementation of the Program in Ukraine.

JlomaTok
710 piteHHs 66 cecii

["opimHBOIUIaBHIBCHKOT MICHKOI paau

BOCHMOI'0 CKJIMKAHHS
14 xBiTHa 2026

MEMOPAHAYM IiPO
B3AEMOPO3YMIHHA

micTo KuiB & »

2026

Kowmmnanis Tetra Tech ES, Inc. (Tetra Tech), sika

€ BHUKOHaBIeM (Hajgani — «BukoHaBelnb)

nporpamMu  «3aGe3lieUeHHs] EHEPronocTavyaHHs,
i IBUIICHHS C11iKOCTi Ta criosrydeHHs» (SPARC)
(mam - «iiporpama» a6o «SPARCy), mo
¢binancyerbess Ypsgom Cnomydenux Illraris
Awmepuxy  (Hagani — «Ypag CHIA») y pamkax
Yromu Mk  VYpsagom YkpaiHu 1 Ypsgom
Cnonyuenux llltatiB AMepuku nmpo rymMaHiTapHe
I TeXHIKO-CKOHOMIYHE CIiBPOOITHUIITBO  BiJl
07.05.1992, B 0co01

npeacraBHuka B Ykpaini [murtpa Inryma, skuid

YIIOBHOBAKEHOT'O

nie Ha miacTaBi goBipeHocTi Big 28.05.2024, Ta

KomyHajibHe  BHpPOOHMYE  WiANPHEMCTBO
«Tennoenepro» M. I'opimni IlnaBui» (Hanam —
«PenumienT-1»), kon 3a €JIPIIOY 13940851, B
oco61 mupektopa [laBna CHiXka, SKUil Jai€ Ha
mijicTaBl CTaTyTy, Ta

I'opimHbonIaBHIBCbKA MiCbKa paaa
Kpemenuynbkoro  paiiony  IloaraBcbkoi
obaacti (mamami — «Peummient-2»), xom 3a

€JIPIIOY 24388291, B 0cobi MICBKOT'O T'OJIOBH
Jmutpa bukoBa, sikuii 1i€ Ha mijacTaBl 3aKoHY
Vkpainu «lIpo MicueBe caMOBpsiIyBaHHS B
VYkpaiHi»,

KoXxeH K «CTopoHay Ta criyibHO K «CTOPpOHW,
oMM  MeMopaHIyMOM TIpO B3a€EMOPO3YMIiHHS
(mamam — «MeMopaHAyYM») TOMOBIJIHCS PO
10710
BUKOPHUCTAHHS MI)KHAPOIHOT TEXHIYHOT JOTOMOTH
(mamami — «MTA») ansa peanizauii [Iporpamu B
VYkpaiHi.

CHIBPOOITHUIITBO 3aTy4eHHS Ta



Article 1. Subject of the Memorandum

This Memorandum confirms the agreement of the
Parties on objectives, tasks and activities of the
Program.

Article 2. Name, Goal and Program
Implementation Period

2.1 Name: Securing Power, Advancing Resilience

& Connectivity Activity (SPARC) (hereinafter
— “Program”).

2.2 Goal of the Program: enhancing the resilience,

reliability, availability and security of the
electricity, natural gas, district heating,
centralized water supply and wastewater
sectors in Ukraine; promoting market
integration with competitive European energy
markets; and fostering private investments.

2.3 Program Implementation period: 04 April

2024 — 03 April 2029.
Article 3. Program Tasks

3.1 Program Objectives: enhancing the resilience,

reliability, affordability, and security of the
electricity, natural gas, district = heating,
centralized water supply and ' wastewater
sectors in Ukraine; improving demand-side
management; promoting matket integration
with competitive European energy markets;
fostering private investments; providing
wartime and  post ~ wartime needed
procurements to support energy sector
stabilization, restoration, and modernization
of energy system.

cooperation with the Recipient shall be to
support the development of the district heating
system, in particular:

Crarrs 1. [Ipeanmer MeMopanaymy

et MeMopaHayM TIATBEPIDKYE Y3TOUKESHHES
CropoHamu 1IijIeH, 3aBJaHb Ta MJISUTBHOCTI 3a
IIporpamoro.

Crarrsa 2. Ha3Ba, MeTa Ta CTPOKH peaJjizamii

IIporpamm
2.1 Haszga: [Iporpama «3abe3neyeHHs
€HEPronocTavyaHHs, IMABUIICHHS CTIHKOCTI Ta
CITOJTYYCHHSD» (SPARC) (magami —

«IIporpamay).

2.2 Mera Ilporpamur: migBUIEHHS CTIMKOCTI,
HagIAHOCTI, JIOCTYITHOCTI i Oe3nexu
(GYHKIIIOHYBaHHS ~  CEKTOPIB  EJIEKTPUUHOT
eHeprii, MPUPOAHOTo rasy, HeHTPaTi30BaHOTO

TEIUIONOCTAYaHHS, [IEHTPATI30BaHOTO
BOJOINOCTa4YaHHS Ta  BOJAOBIJIBEICHHS B
VYkpaiii; MiATPUMKa iHTerpamii 3
KOHKYPEHTHUMU €BPOTICHCHKUMU

CHCPICTUYHHUMHA pPUHKaMH 1 CIIPUSAHHA
SATYUCHHIO IPUBATHUX iHBCCTHHiﬁ.

2.3 Crpok peamnizarii [Iporpamu: 04.04.2024 -
03.04.2029.

Crarra 3. 3aBaanns [Iporpamu

3.13aBmanns [Iporpamu: migBUIIEHHS CTIHKOCTI,
HajliiHOCTI, (IHAHCOBOi  JIOCTYMHOCTI 1
Oe3MeKH CEeKTOpiB  eJIEeKTPUYHOI  eHeprii,
IPUPOTHOTO rasy, LIEHTPaJli30BaHOT 0
TEIUIONOCTAYaHHs, LIEHTPaJI130BaHOT0
BOJIOTIOCTAYaHHSA Ta  BOJOBINBEJCHHA B
VkpaiHi; YAOCKOHAJICHHS YOpaBIiHHS
IIOIIUTOM; MIATPUMKA 1HTerpanii 13
KOHKYpPEHTHUMHU €BPOTICHCHKUMU
CHEePTeTHYHUMHU PUHKAMU; CTIPUSTHHS
3aTy4EHHIO MPUBATHUX IHBECTHIIIH;
3MIMCHEHHS 3aKymiBeldb Ul 3a0e3leueHHs
BOEHHHX 1 TICISIBOEHHUX TMOTpeO MO0
HiATPUMKH ctabimizanii ~ €HepreTHYHOro
CEeKTOpa, BIJHOBJIEHHA 1  MOJAEpHi3aIli
E€HEPreTUYHOI CUCTEMMU.

3.2 Program Tasks within the framework of 3.2 3aBmanns Ilporpamm B pamkax cmiBmpari 3

PenumnieHTOM TONATAIOTH y PO3BUTKY CHUCTEMH
LEHTPaJII30BaHOT0 TEIJIONOCTAYaHHs, 30KpeMa:



1) to assist in the developing a city heat
supply scheme and other short- and long-
term network development plans aimed
of further attracting investments (subject
to separate arrangements );

2) to support the operation of the municipal
centralized heat supply system;

3) to provide equipment and materials
(subject to separate arrangement s).

Article 4. Program’s Expected Results,
Qualitative and/or Quantitative Criteria for
Achieving Effectiveness

4.1 Provision of the ITA
Recipients’ ability to carry out activities to
achieve the Program’s goal.

will enhance the

4.2 Program quantitative effectiveness criteria
within the framework of cooperation with the
Recipients:

1) a city heat supply plan has been
developed, along with other heat network
development plans to facilitate further
investment attraction;

2) the quantity of equipment and goods
provided.

4.3 Program qualitative criteria:” progress, and
changes in electricity, natural gas, district
heating sectors and demand-side
management that <‘occurred due to
implementation of the Program.

4.4 Program qualitative criteria within the
framework - of with  the

Recipients:

cooperation

1) all results of the program comply with

Ukrainian legislation, sectoral
regulations, and state and industry
standards;

[\
~

implemented projects enhance the s
investment attractiveness of the city and

1) HamaHHs MATPUMKH y po3pobienHi Cxemu
TEIUIONOCTAYaHHsI MICTa, a TaKOX 1HIINX
KOPOTKO- Ta JOBIOCTPOKOBHX — TUJIAHIB

PO3BUTKY MEpEX 3 METOI [IOIAIBIIOrO

3QJIy4CHHS  1HBECTHIIIH

OKPEMOIO JOMOBJICHICTIO);

2) HaJaHHS MATPUMKH Y (yHKIIOHYBaHHI

(MOKIMBO 32

MICBKOT CUCTEMHU LICHTPaATI30BaHOTO
TEIIOMOCTAYaHHS;
3) HamanHs oOnajgHaHHA Ta  MarepialiB

(MOJJIMBO 32 OKPEMOIO JIOMOBJICHICTIO).

Crarri 4. OuikyBaHi pe3yJbTaTH, KIIbKiCHI
Ta/a00 AKicHI KpUTepii pe3yIbTATUBHOCTI
IIporpamu

4.1 Hagarusi MTJ] mocunauth CIPOMOXKHICTD
PeruricHTiB  3O1HCHIOBATH IISUIBHICTD, IO

CHPpYATUMC NOCATHCHHIO MCTHU HporpaMH.

4.2 KinpkicHi KpHUTepii pe3yJIbTaTUBHOCTI
[lporpamu B pamkax  cmiBmpami 3
Perunienramu:

1) po3pobnena Cxema  TeIJIONMOCTaYaHHS

MiCTa, 1HIII ITUTAHU PO3BUTKY TEIUIOBHX
MEpexK IS
1HBECTHIIIH;
2) KUIBKICTh HaJJaHOTO OOJIaAHAHHS 1 TOBAPIB.

nogaJibIaoro 3AITYUCHHA

4.3 SkicHi
[Iporpamu: nporpec Ta 3MiHH, SIK1 BiIOyIUCS y

KpuTepii pe3yNbTaTUBHOCTI
CEKTOpax eJeKTPOCHEPTeTUKHU, MPUPOIHOTO
rasy, [EHTPaIi30BaHOr0 TEIJIONOCTAaYaHHS Ta
YIpaBIiHHSA TOMUTOM BHACHIJIOK peanizaiii
IIporpamu.

4.4 SlkicHi kputepii pe3ynbraTuBHOCTI [Iporpamu
B paMKax cIiBIpaii 3 Perunientamu:

1) yci pesynbratu [lporpamm BiaNOBI1AAIOTH

3aKOHOJABCTBY  YKpaiHW,  Taly3eBUM
HOpMaTHBaM, BHMOIaM JIep)KaBHUX 1
rajgy3eBHX CTaH/IapTiB;

2) peami3oBaHi  MPOEKTH  3a0e3MevyIOTh
MOKpAILCHHS IHBECTHIIIITHOT

npuBabauBocTi Micta Ta Peuumienra-2, a



the Recipient-2, and facilitate further
attraction of financing;

3) all Program tasks are completed in full
and within the timeframes agreed by the
Parties.

Article 5. List of Property, Works and
Services, Intellectual Property Rights, and
Other Resources Procured and Provided as
Part of the Program

5.1 Names of equipment and goods, works and
services, intellectual property rights and
other resources that can be provided within
international technical assistance are agreed
upon by the Program and the Recipients
additionally.

5.2 Technical characteristics and quantity of
equipment and goods (works, services) shall
be agreed upon by the Parties separately.

5.3 The Parties agree that disposition of
equipment and goods procured under the
Program may be completed at the time of
delivery through a combined Final
Certificate of Acceptance (when two-steps
acceptance is foreseen) and a Governrinent
Property Transfer form. This confirms the
free-of-charge transfer of ownership from the
U.S. Government, through the Implementer
to the Recipient, as permitted under
applicable U.S. Government regulations
(including AIDAR 752.245-70).

Disposition may be executed even where a
retention model “is) in place under the
subcontract. In such cases, the Implementer
retains all rights to manage and enforce
subcontractor’s obligations (e.g., warranty,
corrective action) until completion of the
subcontract.

The Parties acknowledge that all equipment
and goods subject to disposition will be
recorded on a signed Attachment A (property

TaKOX CIPHUAIOTH NOAATBIIOMY 3aTyIECHHIO
¢binaHCyBaHHS,

3) yci 3aBmanHs Ilporpammu BUKOHaHi Yy
MOBHOMY 00Cs31 Ta B CTPOKH, Y3IOJDKEHI
Croponamu.

Crarrs 5. Ilepesik maiina, poGit i mocJyr,
NPaB iHTEJEeKTYAJbHOI BJACHECTI Ta IHIIUX
pecypciB, 1110 3aKYNOBYIOThES Ta HAIAIOTHCS B
pamkax Ilperpamu

5.1 HaitmenyBaHHs o0JraziHaHHS Ta TOBapiB, pooiT
1 MOCTYT, MpaB 1HTEACKTYaIbHOI BIACHOCTI Ta
IHIIUX pPecypciB; HI0 MOXYTh HaJaBaTUCS B
paMKax MDKH2POJHOI TEXHIYHOi JIOTIOMOTH,
y3ro/ukyrTecs [Iporpamoro ta Perumientamu
JOJJATKOBO.

5.2 TexHiuHi XapaKTEePUCTUKU Ta 00CAT
00:1a/iHAHHA Ta TOBapiB (poOiT, MOCIYT)
y3r0UKyI0Thcss CTOpOHAMH JJOAATKOBO.

5.3 CTOpoHHM TOTOKYIOTBCS, IO Tepeaaya
001aTHAaHHA Ta TOBAPIB, 3aKYIJICHUX Y MEXax
[Tporpamu, mMoxe OyTH odopmileHa HUIIXOM
CKJIaJICHHsI HA MOMEHT IOCTaBKH 3BEICHOIO
OcrtaToyHoro akrta npuiiMaHHs-niepenadi (y
pasi, SKOI0  nepeadadeHo  JABOETalHe
npuiiMaHHs) pasoMm 13 Dopmoro mnepenayi
nepkaBHoro MaiiHa. Take odopmieHHs
NIATBEpKYBaTUME 0€30IUIaTHY THepeaady
mpaBa BiacHocTi Big Ypsay CIIA depes
BuxonaBust PernumieHTy  BIAMNOBIAHO 110
3aCTOCOBHMX HOPMAaTHBHHMX aKTiB YpAany
CIHIA (Bkmrouatoun AIDAR 752.245-70).

[lepenaua Mmoxxe OyTH 371iiCHEHA HaBITh Yy pasi
3aCTOCYBaHHs Mojeni 30epexeHHs IpaB
(retention model) 3a moroBopom. Y Takux
BUNaakax BukoHaBenps 30epirae Bci mpaBa
I00  YNpaBJIiHHA  Ta  3a0e3NedeHHs
BUKOHaHHA 3000B’s3aHb  MOCTaYaJIbHHKA,
30KpeMa IIMOJ0 TapaHTIHHUX 3000B’s3aHb Ta
KOPUTYBAJIBHUX i, 0 TIOBHOTO BUKOHAHHS
JIOTOBODY.

CTopoHM BHM3HAIOTh, 110 BCE OOJaJHAHHS Ta
TOBapH, fAKl MNIUIATAlOTh Mepenadi, OyayTh
BioOpaxkeH1 y mignucaHoMmy Jlomatky A



list) and will include relevant warranty and
after-sales service provisions.

The Recipient agrees to accept legal title and
custodial responsibility for equipment and
goods upon execution of the disposition form
and to comply with any corresponding U.S.
Government or the Program documentation
requirements.

The Recipient commits to registering the
received equipment and goods in their fixed
assets accounting system and to providing the
Implementer with information on their
current location, utilization, and inventory
numbers.

Article 6. Anticipated Program Impact on
Development of the Energy Industry

6.1.The Program will impact on enhancing the
resilience, reliability, affordability, and
security of the electricity, natural gas, district
heating, supply and
wastewater side

centralized water
sectors and demand

management.

Article 7. Obligations of the Implementer

7.1. The Implementer takes measures to tulfil the
tasks under this Memorandum.

Article 8. Obligations of the Recipients
8.1 The Recipient-1 shall:

1) designate a
(contact person)
operational
Program

responsible coordinator
interaction and
communication with the
the  Implementer
regarding ‘the “implementation of this
Memorandum

tor

and/or

2) timely and fully provide the Program, the
Implementer, and/or contractors engaged
by them with information, documents,
data, and explanations necessary for the
proper performance of the tasks envisaged
by this Memorandum;

(mepenmik  MaiiHa) Ta  BKJIIOYAIOTHMYTH
BiJIMTOBIAHI TIOJIOKEHHS II0JI0 TAPAHTIHHOTO Ta

MICISIIPOIAKHOTO 00CITyTOBYBAHHSI.

PenumieHT MOTOMKY€EThCA NPUHHSATH TPABO
BJIACHOCTI Ta BIAMOBIIANBHICTD 32 30epiranHs
o01aHaHHA 1 TOBApiB 3 MOMEHTY HiIMUCAHHS
dopmu mepenayi, a TaKOX HOTPUMYBATHUCS
BIJIMOBIIHUX BUMOT J0 JOKyMEHTAMil Ypsmy
CIIA a6o ITporpamu.

PerumienT ~ 3000B’S3y€ThCS  TOCTABUTH
OTpUMaHe 00JIaIH2HHs Ta TOBApPH Ha OOJIIK Y
CBOil cHCTeMi 00Jliky OCHOBHHX 3ac00iB Ta
HajgaBathd BukosaBmio iHpopMaliio

IIOTOYHC MiCLIGC%Ii&XO,Z[)I(GHHSI, BHKOpPUCTAHHA

IXHE

Ta IHBEHTapH! HOMEPH.

Crarrsa 6, OuikyBanuii Biuius [Iporpamu na

PO3BUTOK €HePreTHYHOl raaysi

6.1.Ilporpama mMaTuMe BIUIMB Ha TMiJBUIIEHHS

7.1.

CTIMKOCTI, Ha/IIHHOCTI, ¢binancoBoi

NOCTYIHOCTI 1 0e3neKu CEKTOpIB
EIeKTPUYHOI eHeprii,
LIEHTPaJ1i30BaHOT0

HeHTpaJ'IiSOBaHOFO

npupoaHoro rasy,
TCIIIOIIOCTa4YaHHA,
BOAOIIOCTa4YaHHA Ta

BOJIOBI/IBEJICHHS Ta YIPABIIHHS OITUTOM.
Crarta 7. 3000B’s13anHs BukoHaBusa

BukoHaBenp 3MIHCHIOE 3aX00H OO
BUKOHAHHS 3aBJaHb 3a UMM MemMopaHayMoMm.

Crart1 8. 3000B’s13anus PenunicHriB

8.1 Perumieur-1 30008’ 13aHU:

1) nmpusHauuTu BIJIIIOB11AJILHOTO
KOOpAMHAaTOpa (KOHTaKTHY 0OcCo0y) st
B3a€MOJII Ta OINEpPaTUBHOI KOMYHIKalli 3
[Iporpamoro Ta/abo BukoHaBiem 3 muTaHb

peamnizanii 1boro MemopaHymy;

2) CBO€YACHO Ta Yy MOBHOMY 00Cs31 Ha/laBaTh

[Tporpami, BukoHnasiro Ta/abo 3anydeHUM
MiIpSTHAKAM iH(popMaIlito,
JIOKYMEHTH, JIaHi Ta MOsSCHEHHs, HeoOXiaHi
JUISL  HaJIeKHOTO

HHUMH

BUKOHaHHA  3aBJaHb,

nepeadaveHux UM MeMopaHIyMoMm;



3) ensure the participation of duly authorized
representatives of the Recipient-1 in
working meetings, consultations, and
coordination  meetings  with  the
Implementer at least once per month, as
well as upon separate duly justified
requests of the Implementer or the
Program:;

4) provide responses to questionnaires,
surveys, and requests submitted by the
Implementer, the Program, or contractors
engaged under the Program for the
purposes of implementing the tasks of this
Memorandum, within the timeframes
specified in such requests;

5) ensure access for representatives of the
Program, the Implementer, and/or their
contractors to the facilities,

documentation, metering systems, and

other infrastructure of the Recipient-1
required for the provision of technical
assistance envisaged by this

Memorandum;

6) facilitate (approve, coordinate, submit,

etc.) the implementation of
recommendations developed within the
framework of technical assistance,

including through the adaptation of the
Recipient-1’s internal procedures and
business processes;

7) apply the documents and

recommendations  prepared within the

framework of technical assistance as a

basis for identifying funding sources and

mobilizing  resources for investment
projects;

8) ensure support and coordination for the
technical personnel of the Program, the
implementer, and/or contractors during

site visits, inspections, and measurements;

3)

4)

5)

6)

7)

8)

3a0e3revyBaTé y4acTb YNOBHOB&KCHUK
npencraBHuKiB Perumienta-1 y poGouiix
3yCTpidyax, Hapajgax Ta KOHCYJbTALLifX 3
BuxonaBuem He pifiie 1-1o pa3y Ha MicsIlb,
a TaKOX 3a OKPEeMUMH OOIPYHTOBaHUMH
3anutamu Bukonasit abo IIporpamu;

HaJaBaTH BIAMOBIAlI KA ONMUTYBAJIbHHKH,
aHKETH Ta 3afiUTH, HarpaBJieH1
Bukonasuew, IIporpamoro abo
MIIPSTHUKAMH,  3aJIyYCHUMH B MEXKax

IIporpamu 1 BUKOHAHHS 3aBJaHb L[bOTO
MeMmopannymy, vy BU3HAYEHI

TaKHUMHU 3ailviTaMu

CTPOKH,

MPEICTAaBHUKIB
Ta/abo  ix

3a0ezrieyyBaTu  JIOCTYI

IIporpamu, Bukonasus
MIPAIHAKIB 10 00’€KTIB, JOKyMEHTAIIIi,
crcTeM OOJIIKY Ta 1HIIOI iHPPACTPYKTYpH
Pernmienra-1, HeOOXimHUX IS HaZaHHS
TEXHIYHOI JIOTIOMOTH TMepea0adyeHoi IuM

MemopaHayMoM;

cnpusitTi (3aTBEp/XKYBaTH, MOTOIKYBaTH,
I0J1aBaTu TOIIIO) PaKTUYHOMY
BUKOPHUCTAHHIO Ta dbopMaIbHOMY
BIPOBAKCHHIO pPEKOMEH Tallii,

pO3pO0IeHUX Y MEKax HaJaHHS TEXHIYHOL
JIOTIOMOTH, Y TOMY YHCJII IIUIIXOM aJanTariii
BHYTPIIIHIX TpoLeayp Ta Oi3HEC-MPOIIECiB
Penumienra-1;

3aCTOCOBYBATH AOKYMCHTHU Ta

pekoMeHjalii, po3pobsieHi B

HagaHHA TEXHIYHOL A0IIOMOT'H, SIK OCHOBY

pamKkax

st igeHTudikamii mxepen GiHaHCYBaHHS
Ta MOO1II3aIlil pecypciB s iIHBECTULIIHHUX
MIPOEKTIB;

CYNPOBII ~ TEXHIYHOTO

nepconainy Ilporpamu, Bukonasus ta/abo

3a0e3nevyyBaTu

MIAPSIHUKIB M7 4Yac pPOOOYUX BI3HTIB,
00CTeKeHb 1 BUMIPIOBaHb;



and external

the

9) facilitate internal
communication  of

processes and results.

Program’s

8.2 The Recipient-2 shall:

1) within the limits of applicable law and the
powers, adopt decisions necessary for the
implementation of the activities and
achievement of the objectives set out in
this Memorandum;

2) ensure the participation of duly authorized
representatives of the Recipient-2 in
working meetings organized by the
Program or the Implementer at least once
per month, as well as in joint activities
with  the  Recipient-1
implementing this Memorandum

aimed at

3) provide responses to questionnaires,
surveys, and requests submitted by the
Implementer, the Program, or contractors
engaged under the Program for the
purposes of implementing the tasks of this
Memorandum, within the timeframes
specified in such requests;

4) within the limits of applicable law and the
powers, facilitate access for the Program,
the Implementer, and/or their contractors
to municipal property facilities required
for the provision of technical assistance
and implementation of the activities under
this Memorandum;

5) ensure coordination of actions among the
Recipient-1, the Recipient-2, and other
relevant authorities in order to perform the
tasks and achieve the objectives defined in
this Memotandum within the timeframes
established by this Memorandum.

6) apply the documents and
recommendations prepared within the
framework of technical assistance as a
basis for identifying funding sources and
niobilizing for investment
projects;

resources

9)

CIIpUSITA  BHYTPIIIHIA Ta  30BHINIHIM
KOMYHIKallli MpOIEciB Ta pe3ysbTatiB
IIporpamu.

8.2 PenunienT-2 3000B’A3aHUM’:

1)

2)

3)

4)

5)

6)

y MeXax 3aKOHOJIaBCTBA Ta IMOBHOBAXCHD
MpuiAMaTy pIlICHHS, SKI HEGOXITHI s
peaiizamii 3axoAiB Ta JOCSIHEHHS IIUJICH,
nependadueHux UM MemopaHIyMoM;

3a0e3neuyBaTd yvyacib YIOBHOBaKEHHX
NpeJCTaBHUKIB ‘PeiumieHTa-2 'y poboumnx
3ycTpivax, opranizoBanux IIporpamoro abo
BuxonaBuem He pifiie 1-1o pa3y Ha MicsIIIb,
a TaKkoXK .y CHOUIBHHX 3axoJax 3
Penumienrom-1, CIIPSIMOBAHUX
BUKOHAHHS IIbOro MeMopaHymy;

Ha

HAZABATH BIANOBIAlI HA ONUTYBAJIbHUKH,
AHKETH Ta 3aIlMTH, HarpaBJIeH1
BukoHas1em, IIporpamoro abo
OIAPSIHUKAMH, 3Iy4eHUMH B MeXax

[Tporpamu 1751 BUKOHAHHS 3aBAAaHb IHOTO
Memopanaymy, y BU3HAYCHI

TaKHUMHU 3alIluTaMU;

CTPOKH,

Yy MEKax 3aKOHOJIAaBCTBA Ta IOBHOBAXCHD
CIIPHSITH 3a0€e3MeueHHI0  JOCTYIY
[Iporpamu,  BuxonaBns  Ta/abo  ix

HIAPSIHUKIB 10 OO €KTIB  KOMYHaJIbHOI
BJIACHOCTI, HEOOXIOHMX IS HaJdaHHS
TEXHIYHOT IOMIOMOTH Ta peali3ailii 3aX0/iB
MeMopanaymy;

3abe3neuyBaTd €(QEeKTHBHY Ta CBOEYACHY
KoopauHamiro Jii MK Penumientom-1,
PerumieHTOM-2 Ta IHIIMMM OpraHamMu 3
METOI0 BUKOHAHHS 3aBJaHb 1 JIOCATHEHHS
1i71eH, BU3HauYeHUX MM Memopanaymom, y
CTPOKH, BCTAHOBIICHI ITUM MeMOpaHyMOM.

3aCTOCOBYBaTH JOKYMEHTH Ta
pekoMeHpallii, po3pobsieHi B

HaJaHHS TEXHIYHOI J0IIOMOTH, SIK OCHOBY

paMKax

Uit igeHTudikamii Jkepen ¢GiHaHCYBaHHS
Ta MOOLITI3aIli pecypcCiB JIs IHBECTUIIIITHIX
MIPOEKTIB;



8.3 The

Recipients shall ensure proper
commissioning, storage, and maintenance of
the equipment and goods, and provide the
necessary consumables for their effective

use.

8.4 The Recipients shall use provided goods

(works, services) solely for their intended
purposes and shall not have the right to
dispose of them. The Recipients shall provide
the Implementer with information on the
condition and location of the goods. In case
of wuse against intended purpose, the
Implementer may demand their return or
reimbursement of their value.

The Recipients are aware that in case of
international delivery and import the Recipient
is a subject of foreign economic activity and
will bear full responsibility between the
customs and tax authorities of Ukraine as an
importer of equipment and  goods
(accreditation at the customs, agreement with
the Broker, reporting to the customs
authorities) and is obliged to carry out the

1

customs clearance process through the

mediation of customs Broker.

The Recipients shall accept legai title and
custodial responsibility for any equipment and
goods transferred through =~ a  signed
Government Property Transfer form and
cooperate fully with the Implementer in
fulfilling any U.S. Government mandated
reporting, compliance
requirements.

The Recipients shall maintain detailed asset

inspection,  or

records, inventory identifiers, and location
data for all transferred equipment and goods,
and provide such documentation upon request
or within agreed timelines, as stipulated in the
Goveinment Property Transfer form terms and
conditions.

The Recipients understand that the disposition
process may occur concurrently with the

8.4 Penunientu

8.3 PerumiieHTH 3000B’SI3yI0THCS 3a0€3MeuyBaTil

HaJICKHC BBCACHH B CKCILTYATall1i),

30epiraHHsa,  TeXHIYHE  OOCIIyrOBYBaHHS
00JaTHaHHS Ta TOBApPiB, a TAKOXK 3a0E3MCUUTH
HasIBHICTh HEOOXITHMX BUTPATHUX MarepiajiB

JUTst IX €(peKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS,

3000B’ I3y IOThCA
BUKOPHUCTOBYBAaTH HajaHi Topapu (poOoTH,
TTOCITYTH) IJTbOBUM
NPU3HAYCHHSAM Ta HE npaBa
BiMUy)XyBatu ixX. PeuumieHnTn 3000B’s13aHi

BHUKIIIOUHO /3a  1X
MAaloTh

HajgaBaTi BukoHaBio iHGOpPMAIIiIO PO CTaH
1 MICIIE3HAXO/DKCHHSI TaKMX TOBapiB. Y pasi
HEIIThOBOTO BUKOpUCTAaHHS BukoHaBenp» Mae
MpaBO BHUMAraTH ixX TIOBepHEHHS abo
BIJIIIKOKYBAHHS X BapTOCTI.

PeuumnieHTil 0o3HalOMJIEH]I 3 TUM, IO y pasi
JOCTaBKM  Ta  IMIIOPTY

Perwirienr € cy0'ekToM

MDKHAPOTHOT

ZOBHINIHBOEKOHOMIYHOI ISUIBHOCTI Ta HeEce
HOBHY BIJIIMOBIANBHICTh MEpe] MUTHUMH Ta
NOJAaTKOBUMH  OpraHamMu  YKpaiHH  sK
iMooprep oOnamHaHHS Ta TOBapiB (IIOAO
aKpeauTanii  Ha  MHTHUI,  YKIQJCHHS
JIOTOBOPY 3 OpOKepoM, 3BITYBaHHS IEpen
MHUTHHMH OpraHaMu), a TaKOX 3000B's3aHUM
3MIHCHIOBATM ~ MHMTHE  OQOpPMIIEHHS  3a
MOCEPEHUIITBA MUTHOTO OpoKepa.

PenunienTy npuiiMaroTh MpaBo BJIACHOCTI Ta
BIJIMOBIIAJILHICTD 3a 30€epiranHsi OyIb-IKOTO
oOnagHaHHA Ta TOBapiB, IEpeIaHuX 3a
JornoMororo mignucanoi Popmu  nepenadi
JIep>)KaBHOI ~ BJIACHOCTI, Ta  TOBHICTIO
CHIBIPAIIOIOTh 3 BUKOHaBIEM /111 BUKOHAHHI
Oyab-sikux Bumor VYpsany CIHIA womo
3BITHOCTI, IEPEBIPOK a00 JOTPUMAaHHS BUMOT.
Penumientn 3000B’A3aH1I BECTH JETAILHUI
00JIIK aKTHBIB, IHBEHTAPHUX JAHUX Ta JaHUX
PO MICIE3HAXO/KEHHS BCHOTO IEPEIaHOTO
oOaHaHHA Ta TOBapiB, a TaKOX HaJaBaTH

Taky JOKyMEHTalil0 Ha 3amuT abo 'y

BCTAHOBJIGHI TEpPMIHH, SK TMependayeHo
ymoBamu Dopmm  mepemadui  Jaep:KaBHOI
BJIACHOCTI.



subcontractor’s contractual retention period,
and agrees that transfer of title to the Recipient
does not relieve the subcontractor of its
obligations to the Implementer or the Program
under the procurement.

In cases where equipment and goods are
disposed of at delivery via subcontractor’s
invoice retention, the Program will continue to
manage subcontractor obligations under the
terms of the subcontract until all technical and
contractual deliverables have been fulfilled.
Recipient agrees to cooperate in providing
access, updates, or information necessary for
monitoring or verification during this period.

The Recipients shall provide the inventory
numbers for these goods, along with the
corresponding inventory card or other fixed
asset analytical accounting register, and report
their current location, as specified in the
Government Property Transfer form.

Article 9. Other Conditious

9.1 Prior to providing the ITA to the Recipients,

the Parties may, where appropriate, enter into
a non-disclosure agreement.

9.2 This Memorandum shall come into force on

the date of its signing by all Parties and shall
remain valid until 03.04.2029.

9.3 This Memorandum shall not be the basis for

the establishment of any legal entity and shall
relate only to cooperation among the Parties.
Neither Party shall hold itself out as an agent
of'the other Party. Any of the Recipients shall
have no authority to bind or obligate the

9.1 Ilepen

PenumieHT po3yMiroTh, 110 TPOILIEC Mepeaati
MOJ€E BiJIOYBaTHCS OJHOYACHO 3 MEPIOAoM
yTpuManHs (retention period) 3a 1OTOBePOM 3
MOCTAaYaJIbHUKOM, Ta MOTOJUKYETHhCSA, 10
nepeaaya IpaBa BIacHOCTI Penunienty He
nocTayajgbHUKAa  Bix ~ Horo

nepen  Bukomasmem — abo
[Tporpamoro B Mexkax 3aKyIisii.

3BUIBHSE
3000B's13aHb

VY Bumajakax, KoM OOJafHAHHA Ta TOBapH
NepelaloThes M 4Yac  TMOCTaBKU 13
3aCTOCYBaHHSIM MOJIEiti YTPUMAHHS PaxyHKY-
dakTypu mocravaiibhuka (invoice retention),
IIporpama

IIPONOBKYBAaTUME  YIIPaBJIATH

BHUKOHAHHSIM 3000B'I3aHb IOCTa4YaJIbHUKA
BiJITIOBITHO J{O YMOB JIOTOBOPY TIOCTauaHHSI 10
[IOBHOIO ‘BHMKOHAHHS BCIX TEXHIYHUX Ta
JIOTOBIPHYX 3000B's13aHb. Perunientu
MOTOJIKYIOTBCS CITIBIPAIIOBATH Ta HAJlaBaTH
iHpopMairo,

HEOOXIHI UIi MOHITOPUHTY YH MEpPEeBIPKU

JOCTYI, OHOBJCHHS  a0o
HPOTATOM IIHOTO MEPIoJy.
PenumienTr 3000B’s13aH1 Ha/1aBaTH IHBEHTAPHI
HOMEPH TaKUX TOBApiB Pa3oM 3 BiJIOBIIHOIO
IHBEHTapHOI KapTKOIO a00 1HIIMM PEECTPOM
aHAIITUYHOrO OOJIKY OCHOBHHMX 3aco0iB, a
TaKOX TMOBIJOMIIATH TPO IXHE TOTOYHE
MICII€3HAXOKEHHS SIK TIepe10a4eHO YMOBAMHU
dopmu niepeaadi ep>kaBHOT BIACHOCTI.

Crarra 9. Inmi ymoBu

HaganHaM  MTJl  Pernumientam
CTopoHM MOXYTb, y pa3l HEOOXiIHOCTI,
YKJIacTH  yroay TMpo  HEPO3TOJIOIIEHHS
iHpopMmaii.

9.2 Ileit MemopaHaym 0po B3aEMOPO3YMIHHSA

HaOyBae YMHHOCTI 3 JaTH MOTrO MiJMUCaHHS
ycima CTopoHaMH Ta 3aTHIIAETHCS YUHHUM J10
03.04.2029.

9.3 Ileit MemopaHayM HE € TMIiACTaBOKO JJis

CTBOPEHHSI IOPHJIMYHUX OCI0 Ta CTOCY€ETHCS
aume  cmiBpoOiTHUITBa Mik CTOpoHaMH.
Konna CtopoHa He MOBMHHA NPEACTABISATH
cebe arentom iHmoOI Ctoponu. XXomeH i3
PenumnieHTiB HE MOXe CTBOPIOBAaTH OyAb-sKi



Implementer or U.S. Government in any
manner.

9.4 Signing of this Memorandum by the Parties
and respective registration of the Recipients
are a precondition to provision of the ITA.

9.5 Intellectual property and equipment and
goods (works, services) provided or paid for
by the Implementer may be delivered to the
Recipients during the Program or after its
completion subject to approval of U.S.
Government.

9.6 The Implementer shall not be liable to the
Recipients for any damages or losses
resulting from the receipt or use of any
equipment or goods delivered under this
Memorandum.

Article 10. Final Provisions

10.1This
originals, in Ukrainian and English. In case
of discrepancies, the English text shall
prevail.

Memorandum is executed in 3

10.2Any amendments to the Memorandum shail
be made in writing and agreed upon by ali
Parties.

10.3The Implementer has the right to terminate
this Memorandum immediately and without
prior notice if U.S. Government withdraws
funding for the Program or if the provision of
international  technical - - assistance  is
discontinued for any other reason.

10.4This Memorandum -and related documents
may be shared electronically for coordination
and recordkeeping  purposes;
original wet signatures are required for

however,

official execution by all Parties.

10.5Scanned, - or PDF versions of signed
documents related to implementation of this
Memorandum may be exchanged for internal
records and preliminary processing, but do
not substitute for the legally binding originals

unless otherwise authorized by the

3000B’s13aHHS s BukoHaBus abo Ypsmy
CIIA y 6yap-sikuii criocio.

9.4 IMignucanss [LOT'O Memopauaymy
peecTpartis
PerumienTiB € nepeaymoBoto Hanauus MT/I.

9.5 O0’exTH

oOnagHaHHA Ta TOBapH (POGOTH, TOCIYTH),

CropoHamu  Ta  HajexHa

IHTEJIEKTyJIbHOT BJIACHOCTI,
HagaHi abo orutadeHi BukoHaBleM, MOXYTh
Oyt goctaBieHi PenuiieHTaM MpOTATOM
abo micms 11

BUKOHaHHA  IIporpamu

3aBepuieHHs 3a 3rojore Ypsay CIHIA.
9.7 BukoHaBels He HeCe BiNIOBIIAILHOCTI Mepe.t

Penumientamu - 32 Oyab-ski  30uTKH  abo
BTpaTH, [0 BUHHKIM BHACIIJOK OTPUMaHHSI
abo BUKOpHUCTaHHS OYIb-SIKOTO OO0JIaTHAHHS
Yl TOBapiB, TIOCTABJICHHX BIAMOBIAHO [0

ubporo Memopasnaymy.
Crarrsa 10. IIpukiHueBi mo10xeHHA
10.1
HIPUMIPHHUKAX, YKPATHCHKOIO Ta aHIIIHCHKOIO

MoBamMH. Y pasi po30DLKHOCTEHl mepeBara
HA/IA€ThCS AHTIIIHCHBKOMY TEKCTY.

10.2  3wminu 10 MeMopaHayMy BHOCSTBCS Y
MUCHMOBIiH (OpMi Ta Y3rOKYIOThCS CIIJIBHO
ycima CTopoHamu.

10.3  BuxoHaBenb Mae mnpaBo HeraiHo 1 0e3
NoTepe/KeHHs po3ipBaT et MemopaHayM,
akmo  Ypsang CHIA  BigMOBHUTBCA — Bif
¢inancyBanss [Iporpamu a6o Haganus MTJ]

et Memopanaym ckiaieHo y 3-X

OyJie mpUIUHEHE 3 1HIIUX IT1ICTaB.

10.4

JIOKYMEHTH

Ile#t MemopanayM Ta TOB's3aHl 3 HUM

MOXYTb OyTH TmepegaHi B
€JIEKTPOHHOMY BUTJISIII 3 METOIO KOOPIUHAITIT
Ta BEACHHS OOJIIKY; mpoTe ISl O(iliiHOTO
YKJIQJICHHS HEOOXIIH1 OpUTiHAIN 3

BJIACHOPYYHUMH Mifnucamu ycix CTopiH.

10.5
abo PDF-BepcisiMu minucaHux JOKYMEHTIB,
MOB'SI3aHUX 3 BUKOHAHHSAM [BOTO
Memopanaymy, Ui BHYTPILIHBOTO OOJIKY Ta
nonepeaHboi  0OpoOKHM, aje BOHM  HE

Moske BiIOyTHCS OOMIH CKaHOBAaHUMH

3aMIHIOIOTh IOPUANYHO 3000B's13y104l



Implementer or required by U.S. OpWTIHANK, SIKIOO IHIIE HE J03BOJICHO
Government policy. BukoHaBiem abo He BUMAraeTbes MONITUKOIO
Vpsany CLIA.

Implementer / BukonaBenn:
Tetra Tech ES, Inc.

authorized representative in Ukraine / ynmoBHOBa>keHa oco0a B YKpaiHi

Dmytro Ingul / Amutpo Iaryn

Recipient-1 / PenumnienT-1:
Communal Production Enterprise «Teploenergo» of Town Horishni Plavni /

Komynanbne Bupoonuye nignpuemcTBo «Tensoexnepro» M. I'opimni IlnaBui»

Director / JIupextop Pavlo Snizhko / [TaBno CHIKKO

Recipient-2 / Penumienr-2:
Horishni Plavni City Council of Kremenchuk District of Poltava Region /

I'opimHbomIaBHiBCbKA MicbKa p2ja KpeMeH4YynbKOro pailoHy moJITaBCbKOI 00J1aCTi

City Mayor / Micbkuii rojioBa Dmytro Bykov / iImutpo BUKOB




